14

YOK047.31+811.6

[laBen KoBanbcbkui, SIky6 baHacsik
[HcTuTyT Cnasictuku MNMonbcbkoi Akagemii Hayk, M. Bapluasa

KITFOYOBI JIOBA TA KIIACH
EKBIBAJIEHTHOCTI B CUCTEMI ISYBISLAW
AK 3HAPAAAS TA NPEAMET AOCIDKEHD

Y emammi 062060peno okpemi emanu nobydosu kaacié exgisareHmuocmi y me-
Jcax 6a2amomoBH020 MAcUgy KAHo8ux caie y cucmemi 6ionioepaii c8imosoeo
caasicmuuro2o mososnaécmea iSybislaw. Okpecaeno Hatisaxcaugiuii meopemuyri
ma npakmuuni npoéaemu GopmMyearHs maKux KAacie, a maxKosic mMemooonoeiuHi
nioxodu, wo ix euxopucmogyloms po3pobruku cucmemu. Pozenanymo numanns,
noe’sa3ani 3 inghopmayilinumu nompedamu Kopucmyeauie cucmemu, 30Kpema npo-
no3uuyii, cnpamosari Ha nideuuieHHs nouyKoeoi npazmamuru 6azu iSybislaw.
Karouogi caosa: inghopmayiiino-nouwykosa cucmema, ingpopmayiiiHo-nowyKoea
MO08a, KAKHO8e CA060, MOBO3HAGHA mepminonoeis, iSybislaw.!

0. Ilomynspu3zailis B HayKOBOMY CepedoBMIIi IHTepHETY SIK
KOMYHIKaL[ifHOIO TPOCTOPY Ta YIOTY>KHEHHSI MPOTITOM OC-
TaHHIX POKiB KOMIT I0Te€pHr3allil HAyKOBOI MisITTbHOCTI BUKJIU-
KaloTh IMHAMIiYHi 3MiHU Y (pPyHKLUIOHYBaHHI TpaguliiiHOl 0i0-
Jiorpacdii, sgka memaji Oiliblle TMEpeTBOPIOETHCS HA CydacHi
iHpopMauiitHo-o1yKoBi cucremu (nani — IT1C). 3aBnaHHsIM
TaKMX CHUCTEM € YIOCTYIIHEHHS KOpHCTyBayaM peJeBaHTHOI
iH(opMalii B e(heKTUBHUI i 3pyUHUIl («OpYKHili») crioci6. Sk
3ayBaxye E. ApToBuY, «CydaCHUI pO3BUTOK iH(OpMaLiAHUX
CepBicCiB, TOCTYITHUX OHJIAMH 4yepe3 TejeiHpopMalliliHi Mepe-

}Ki, CTaBUTL TICPC/ p03p06HI/IKaMI/I 1 CKCIlIyaTyBaJIbHUKaMH

! CraTTIo MiAroTOBIEHO B paMax MiXHAPOJHOTO HAYKOBOTO MPOeKTy «OH-
JaifH-0i61iorpadist CBiTOBOrO CIAaBiCTUMHOTO MOBO3HABCTBa», KUl [HC-
TUTYT cnaBicTuku [TonbchbKoi Akanemii HayK BUKOHYE pa3oM 3 [HCTUTYyTOM
ykpaincbkoi moBu HAH Ykpainu 3a Yroao1o npo HaykoBe CIiBpOOITHULITBO
mix [TAH i HAHY. 3 noabcbKoi MOBM TeKCT repekianu €.A. KapmizoBcbka
Ta 10.B. PomaHiok.
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ITIC, saxi mocayryoThes 3 AeAanii CKIaAHIIIOro MporpaMHoOro 3abe3neueHHsl,
HOBIi BUMOT'H IO JIIHI'BiCTUYHOI OCHOBM CUCTEM. 3MilICHEHUI HeIlIOJaBHO aHa-
JIi3 3aJIeXKHOCTI MiX TEXHOJIOTIEI0 YAOCTYITHEHHs iHdopmallii Ta crmocodbamu
MOJAHHS 3HaHb Y TpaAuLIHUX i cydacHMX, iHTepakTuBHUX IT1C HaouHO mIpo-
J€MOHCTPYBAaB, 1110 PO3BUTOK iHTEPAKTUBHUX CITOCOO0IB MOLIYKY iHpopMallii i
CHCTEMHOTO MPOrPaMHOTO 3a0e3MeUYeHHs IS iX 3aCTOCYBaHHS 3aIUIIAETHCS
B OpsIMiil KOpeJisilii 3 OCHAILLEHHIM CUCTeMU AeAajli MOTYXXHILLIMM, HaJlexX-
HUM YMHOM CTPYKTYPOBAHUM 3HAHHSIM PO IMIPUPOIHY MOBY Ta iH(popMaLiiiHO-
MOLIYKOBI MOBHU, MPEACTaBIEHUM OKPEMO BiJ 3HAHHS PO AiliCHICTh» 2 [6: 61].
INepenecenns 6ibmiorpadii B udpoBUil TIPOCTip, BIiAIOBIAHE MEPETBOPEHHS
¢dopmu 1i mogaHHs, abo 11 pememdiallis, sSiKa MOJsra€ y npeacTaBieHHi OJHOTO
3aco0y iHdopmalii (Menia) B iHmomy 3 [11: 45], no3BoJiste 0cobaM, sIKi TOTYIOThb
6iomiorpadivyni onrcu (rmpenMeTHi Ta ¢opMabHi OMMMCU JOKYMEHTIB), 3aCTO-
COBYBaTM HOBi METOAMW Ta iHCTPYMEHTH B 30BCiM iHIIOMY cepemoBuIii. Taki
IHCTPYMEHTHU HAaIOTh MOXKJIMBICTH CTBOPIOBAaTH HOBI IMYHKTU MOCTYIY IO iH-
dopmaliii, yminieHoi B JokyMeHTax. BoHM yMOXJIUBIIOOTH iHIII, HiX y Tpa-
OULIAHIN manepoBiit 6i0aiorpadii, opraHizauito iHdopmallii Ta il mogaHHs, a
TaKOX IIBUAKY, ITPOCTY Ta e(PeKTUBHY JHOCTYITHICTh Takoi iHpopMarrii. Yci i
3aXOAM CIPSIMOBAHO Ha 3aJ0BOJIEHHS iH(pOpMalLiiHUX MOTped KOPUCTYBauiB
II1C, To6TO BOHM Ha IepIUMii IJIaH BUBOOSThH IIOLIYKOBY IIparMaTUKY, IIpaK-
TUYHI ITPOOJIEMHU MOIIYKY.

0.1. Y ctaTTi MaeEMO HaMip MIPEACTABUTU MipKyBaHHS CTOCOBHO (PYHKIIiO-
HYBaHHS OOWHUIIL MOBU KIJTFOYOBUX CITiB y Oi0iorpadivuHiif 0a3i JaHUX CBITO-
BOTO CJIaBiCTUYHOTO MOBO3HABCTBA iSybislaw, TOCTymHil 3a iHTepHET-aapecolo
www.isybislaw.ispan.waw.pl. M1 Takox X04eMO MOKa3aTu OKpeMi eTanu nooy-
JIOBU KJIaCiB BHYTPILIHbO- Ta MiXXMOBHOI €KBiBaJIECHTHOCTI y MexXax 0araro-
MOBHOI'0O MacHMBY KJIIOYOBMX cJliB 06a3u iSybislaw. Lls1 6aza naHux € iHpopma-
LiITHO-TTOIIYKOBOIO CUCTEMOIO, SIKY OYJIO YIOCTYITHEHO KOPUCTYBadyaM Y Mepexi
InTepner y 2007 p. Ineto i cTBOpeHHS Briepiiie 0ya0 Mpe3eHTOBAHO N PIIOMY
rpoHy HaykoBIIiB Ha XII MixHapogHomy 3’i31i ciaBicTiB y Kpakosi B 1998 p.
[9: 41—47]. Hag po30ynoBoro iH(hopMalliifHOi cucTeMHu, sSIKa Ha ChbOTOIHI Ha-
Jliyye moHaz 23 TUC. TOBHUX OMUCIB JOKYMEHTIB (3aMuUCiB), Mpalloe MiXKHa-
POAHMIT KOJIEKTHB MOBO3HABIIIB-CIaBiCTiB 3 Pi3HUX CJ0B’ THChKMX KpaiH (ITonb-
i, Ykpainm, Pocii, bimopyci, Yexii, CnoBauunnu, Xopsartii, MakenoHii, pa-
Hime — 3 Cep06ii Ta CoBeHil), a TaKOX 3 KpaiH 3a MmexkamMu Crnagii (HiMeuunHu,
SnoHii, panime — 3 ®panuii ta Ectonii) 4. OcMucIo0un 3aBIaHHS, TTOB’ I3aHi
3 IT1IC, Ta onucyoun ixHIO TIparMaTHuKy, IpaKTUYHUM acTeKT, CJIiI B3STU IO
yBaru JBi MEPCNEeKTUBU PO3TsLy 1iei mpobsemu. [lepiiia mepcnekTuBa, cKe-
poBaHa Ha KOPHMCTyBaya TaKOi CMCTEMH, Iie — 30BHIIIHS mepcriekTuBa. Ko-

2 YKpaiHChKi epeKiaiu LIUTAT MOTOKEHO 3 ABTOPAMHU CTATTI (Hepeka.).

3 [luB. TakoX Ha 110 Temy mpato M. Mapust [15], sikuit po3risiiae peMenialiio B KOHTEKCTI
(YHKITIOHYBaHHSI Cy4acHOI JliTepaTypH.

4 Noxuanniwe mpo cuctemy iSybislaw mus. mpaui: 3. Pynuuk-Kapsarosoi, 3. Mikoca, b. Bosip
[20], M. IMuacrek-Camokosoi [17], 3. Pynnuk-KapsatoBoi, fI. banacska, 3. Mikoca [18],
3. Pynnuk-KapsaToBoi [5].
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pUCTyBau HaliyacTillle He MOBMHEH 3HATH MIPOLEAYP CTBOPEHHS CTPYKTYpHU
CUCTEeMU, CKJIaAHUX TeXHIYHUX MUTaHb, IMOB’SI3aHNX 3 OpraHi3alli€io 3HaHb Y
it cuctemi. pyra mepcnekTuBa — BHYTPIIIHbO-30BHIIIIHS, SIKY TAKOX MOX-
Ha Ha3BaTU IEPCIIEKTUBOIO iHAEKCaTopa-KopHuCcTyBaua. IHmekcarop (ocoba,
sIKa CTBOPIOE MYHKTU AOCTYITY 10 3HaHb Y KOHKPETHIil CUCTEMi) MYCUTh MaTu
3HAHHSI MPO CTPYKTYPY BCi€l CUCTEMM, OpaTW aKTUBHY y4acTb Y poO30YAOBi
iH(pOopMAaLiTHO-TTOIITYKOBOI MOBHM i BOZTHOYAC BUKOPUCTOBYBATH (PYHKITIOHATE-
Hi MOXJIUBOCTI CUCTEMM. Y 11iil CTATTi MU MPEACTABISIEMO MPOOJIEMHU 3 Ypaxy-
BaHHSM 000X MEPCHEKTUB; METOAOJOTIUHI MipKyBaHHSI CITOPSIAXAEMO TPU-
KJ1agamu, niopaHnumu 3 6a3u iSybislaw.

1. OnHuM i3 HaBaXXIMBIIMX iH(OPMAaLITHO-TIOIIYKOBUX iHCTPYMEHTIB,
3aCTOCOBAHUX y cucTeMi iSybislaw, € MoBa KirouoBuUX citiB. Llsg MoBa B iSybis-
law BUKOHYE ABi OCHOBHI (pyHKIIii: MeTaiH(opMalliliHy Ta MoIIykoBy. Mera-
iHdopMaliitHa (pyHKIIisI MOBY KJTIOUOBHMX CJIiB MOJISITAE Y BifoOpaskeHHi 3MiCTy
JOKYMEHTIB, YMIII[yBaHUX Y 0a3i, HATOMICTb i1 TTOIITYKOBa (PYHKILiST YMOKITAB-
JIIO€ JIJIs1 KOPUCTYBAYiB TOIIYK peJieBaHTHOI iH(opMalii B ychbOMy MacUBi J0-
KyMeHTiB. [J1s1 TOoro, 111006 MoBa KJIIOYOBMX CJiB OyJia iHCTPYMEHTOM 151 MO~
IIYKY TOYHOI i TTOBHOI iH(opMallii, SIKa 3aI0BOJBHUTH iH(OpMalliiiHi TTOTpeor
KOPUCTYBayiB, HAJEXKUTh 3 BEJIMKOIO YBAarolw po3IIMpIOBaTH, BIIOPSAKOBYBa-
TU i BUOYIOBYBATH 11 IEKCUYHUI pecypc (MacuB KIIOUYOBUX cJ1iB). Haaro 3a-
TaJibHi XapaKTePUCTUKH TTOLIYKY MOXYTh CIIPUYMHUTU iH(DOpMalliifHi JTaKyHH,
TaK 3BaHi MOIIYKOBi «OiJli MISIMU», TOOTO MOPOXKHI MPOCTOPU, HE 3aMOBHEHI
MOTEHIIIMHI TYHKTH JOCTYNy 10 iH(opMallii, pe3yJsTaToM 4oro Oyae Opaxk
OTpPUMaHHS BiMoBiAHOI iHdopMalltii. [Tpomyck mix yac iHaeKcyBaHHS HOTPi0-
HUX KOPUCTYBayeBi Mpo0OeM i TeM CIpUYMHIOBAaTUME BTpaTy iH¢opmaliii (iH-
opmartiiiny «rtuiry»). HemponykTuBHuM B iH(popmalliiiHOMY IpolIeci € Ta-
KOX y3arajJbHeHHs iH(opMallil Mix yac iHaeKCyBaHHS TOKYMeHTa. 3BepTa€ Ha
cebe yBary, HalpuKJjaa, BiACYyTHICTb KOpEJISLil MixX 4acTOTOI0 BUOMpaHHS B
iH(dOopMaliifHO-TTOIIYKOBII cucTeMi Kiacudikallii sktadnia zdanie proste / zda-
nie zlozone (cunmakcuc npocme pe4eHHs/CKAadHe peveHHs) i NOJaBaHHSM B
OIIMCi JOKyMEHTa OaraTo3Ha4HOIO KJIIOYOBOTO CJIOBa Zdanie (peuenns). Tak camo,
yTiM, 3aHAJTO INIMOOKE iHAEKCYBaHHS, HAIJUIIKOBICTh iH(popMallii (iHoIi KO-
pUCHA 3 MOTJISAMY K pO3pOOHUKA, TaK i KOPUCTyBaya CUCTEMU, HAIPUKIIAL, Y
1ieci aHOTyBaHHSI, pedepyBaHHS Ta iH.), MOXYTb MPU3BECTU IO HEMOTPiOHOL
JeTajizalii 3MiCTOBOrO OMUCY ¥ COPUUYMHUTU iHHOPMALIIMHUN «IIyM», a ye-
pe3 1e — I mpobyieMu 3 MOITYKOM peJieBaHTHOI iHdopMartlii. Sk 6aunmo, of-
Hi€l0 3 HAaBaXJIMBIIIMX O3HAK MOBM KJIIOUOBUX CJIiB MMOBUHHA OyTU MEpPTU-
HeHLisl, a00 BiAMOBIAHICTh HaaBaHOI iHGopMallil iHpopMaLliiiHUM TOTpedam
KOpHMCTYBayuiB. YKa3zaHi mpo0JieMU TOBOISTh, 1110 KOHCTPYIOBaHHS i po30ya0-
Ba MOBM KJIIOUOBHUX CJIiB € 3aBAAHHSM, SIKE BUMAra€ BUPILLIEHHS PsiAy IMMUTaHb
METOMOJIOTIYHOTO Ta MPAKTUYHOIO (TeXHIYHOro) XapakTepy. Bonn 3acBimuy-
IOTh TaKOX HEOOXiMHICTh POOOTH 3 CUCTEMOIO MiIKAUCIUIUIIHAPHOTO KOJIEK-
TUBY, SIKWI1 00’ €aHye (haxiBIIiB 3 pi3HMX rajxy3eili MOBO3HABCTBA, HAYKOBOI iH-
dopmarii Ta iHpopMaTUKKU. Y Mpoleci HAKOMUYYBAHHS Ta BIIOPSAKYBAaHHS
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KJIIOYOBMX CJIiB CJIifi OrepaTHBHO PO3B’S3yBaTH IMpoOaeMu 0araTo3HayHOCTI,
CUHOHIMII i BapiaHTHOCTI CJiB MPUPOJHOI MOBHM, ab00 TEPMiHiB, 110 CTAHOB-
JIATh KJIIOYOBi ciioBa. Ha moyaTkoBoMy eTami poOOTM — B IJIOUIMHI OJHI€ET
MOBM, Ha il HACTyMHUMX eTanax — y IUIOLIMHI ABOX a00 Oijibiie MOB. Po3po6-
HUKM cucTeMH iSybislaw TpuitHSIIM HOBAaTOPChKE METOIOJIOTIUHE PO3B’ I3aHHS
THX IIpO0JIeM, SIKi CIIPSIMOBaHiI Ha CTBOPEHHS Y MeXKaX BChOI'0 MacHBY KJIFOUO-
BUX CJIiB KJIaciB BHYTPIiIITHEO- Ta MiXKMOBHOI eKBiBaJIleHTHOCTI [9: 45—47]. [lo
CKJIaJy OJHOTO KJIaCy BXOJSITh Pi3HOMOBHI OIMHMUIII, IKi BUKOHYIOTh Ty CaMy
NeHOTaTUBHY (PYHKIII0. [XHii1 6e3nocepeHiii JEHOTAT CTAHOBUTH CYKYIHICTh
MOKYMEHTIB, 10 SKWUX BOHU BiICWJIAIOTh, a OMOCEPEAKOBAHUN — €JIeMEHTU
M03aJ0KYMeHTHOI ailicHocTi [10: 48—49; rmop. TakoxX HUKYe].

1.1. MoBa K1touoBMX cJiiB iSybislaw € mapaHaTypallbHOIO iH(pOpMaLIiifHO-
MOIITYKOBOIO MOBOIO, SIKa BimoOpakae iHgopMallito, YMillleHy B JOKYMEHTax
[7]. Ik yxe Oyn0 MigKpecaeHO BUILE, ii BAKOPUCTOBYIOTh Y MeTaiH(hopMaliii-
Hilf pyHKIIT Ta y QYHKIIT TOIIyKy iHgopMallii B iHopMaliitHoMy MacuBi (Ma-
CUBIi JOKYMEHTIB) cucTeMu iSybislaw. OnquHu1Ii MOBY KJTIOUOBHX CJTiB B iSybislaw,
K MpaBWIO, CYMipHi 3 MOBO3HAaBYMMM TepMiHamu, BiArnosimatroTh iM. Crin,
npoTe, MiIKPECIUTH PIZHULII0 MK JBOMa MacuMBaMu. TepMiHU MO3HA4YarOTh Ta
YTOUYHIOIOTb €JIEMEHTH MOBHOI (MT03aTEKCTOBOI) iMICHOCTI, HATOMICTh KJTIOUOBI
cJ0Ba Oe3rmocepeHbO MO3HAYAI0Th MACUBU JOKYMEHTIB, YMIIIIEHUX B CUCTEMI,
i 6e3nmocepeTHbO YTOYHIOIOTh MEBHI iX YrpyIoOBaHHS, CYKYITHOCTI O3HaK JOKY-
MeHTiB. CeMaHTHMKY KJIIOUOBHMX CJIiB HE MOAAHO KOPUCTYBAueBi €KCILUTILIUTHO,
OIHAK IPUITYIIEHO, 110 Y BUMAAKY KIIOUOBHUX CJIiB (0OCOOJMBO Y MOBaX KIIFOYO-
BHUX CJIiB apaHaTypaJIbHOTO TUITY), SIKi CTAHOBJISATH TpaHC(oOpMallil TepMiHiB,
KOPUCTYBay iHTYITUBHO TOMUCIIUTD i 3pO3yMi€ 3MiCTOBUIA OOCST TaKOi OAMHMILI
Ha OCHOBIi po3yMiHHS 3MiCcTy TepMiHa. He 3aBxXau, ogHaK, Clil codpaTucs Ha
3HAYCHHSI TePMiHOJIOTIYHMX OAWHMIIb, OCKIJIbBKU CEMAHTHKY KITIOUOBMX CIIiB
BU3HAYa€E IITyYHA MTapagurMaThKa, sika MOXe BiIpi3HSITHUCS BiI mapamurMaTh-
KM TIeBHOI TepMiHoJjioriuHoi cuctemu [24]. Lle BinOyBa€eThcsi, 30Kpema, y pasi
BUIIJICHHS Y MeXKaxX TepMiHOJIOTII IyxKe JeTali30BaHMX 3HaUYeHb/YKMBaHb TeP-
MiHiB, KOJI TOLUTLHUM € CIIPOIICHHS, MOTUBOBaHe iH(POpMALiITHUMI TTOTpE-
0aMu KopUCTyBaua 0a3u Ta MOro KoMmIieTeHuie. BizbMiMo 1715 MpuKiamy K-
YOBi IS CEMAHTUYHOTIO CUHTAKCUCY TEPMiHU: TIOJ.. wyrazenie predykatywne,
predykator, predykat,, predykat sktadniowy; 60T npeduxamueen uspas, npeouxka-
mop (PIIKOBXUBAHE), npedukam,,, CUHmaKmuter npedukam; poc.. npeouxamue-
Hoe evipadcenue, npeduxkam,, npeduxamop (PiIKOBXWUBAHE), CUHMAKCUMECKUL
npeduxam. KpiM oueBMIHUX imiOJEKTHUX TpedepeHLiiil, BUSIBISIETHCSI TaKOX
pi3HUILIS B 3HAUEHHI, SIKOI HAJalOTh TePMiHY predykator y IEBHUX KOHTEKCTaX
[8]. Lleit TepmiH Tomi HE € piBHOZHAYHUM TePMiHYy wyrazenie predykatywne. 1o
BiIHOIIIEHHIO 10 BepOaIbHO-CYOCTAHTUBHUX aHATITUYHUX KOHCTPYKIN npedu-
Kamop € 4aCTUHOIO npedukamueroeo gupasy. IHakie Kaxyuu, npeouKxamueHuil
6upa3 y BepOdabHO-CyOCTAHTUBHUX aHAJIITUYHUX TEPMiHAX CKJIAJAEThCS 3 npe-
duxamopa i eepbasizamopa [nop. n. 2.3.]. Taki HoaHcu ciig Oyyio 6 y34Tu A0
yBaru y TepMiHosioriyHomy 6aHKy. B iHdopmaliiitHO-nomyKoBiii cucteMi, a-
pecoBaHili IMPOKilt aynuTOPil KOPUCTYBaUiB, BOHU HEPEJIEBAHTHI.
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1.2. Po3po6Huku iSybislaw st HAKOMMYEHHS TEPMiHOJIOTii BUKOPHUCTO-
BYIOTh KOPIYC TEKCTiB, penpe3eHTaTUBHUX JJIsl Cy4acHOI JiTepaTypu 3 NeBHOI
rajly3i MOBO3HaBYOI HayKU, Ta ixHi 6i0iiorpadiuHi onmcu, a Takox JOMOBHIOIOTh
MacMB Crielliani3oBaHOi JIEKCUKM Ha OCHOBI aBTOPUTETHUX aKaaeMiYHUX Ipa-
MaTWK, MOBO3HABUMX €HLMKJIONEAil, Te3aypyciB i CJIOBHUKIB. PeajizoBaHO iH-
MYKIIAHO-IEeAYKIIMHU I METOJ1, 3aCTOCOBAHUIA TSI 30MpaHHS JIEKCUYHOTO Ma-
cuBy «CJIOBHMKA KJIIOYOBUX CJIiB CJIaBiCTUYHOTO MOBO3HaBCTBa» [20: 6—8§].
KpiMm MOBO3HaBUOi C1aBiCTUYHOI TEPMiHOJIOTIiT (rajay3eBrUX TEPMiHiB), OOMHU-
LISIMY MOBHU KJIIOUOBHUX CJIiB cMcTeMU iSybislaw BUCTynamTh TaKOX 3arajabHO-
HayKoOBi, 3araJJbHOMOBO3HAaBYi TepMiHU. /10 L€l rpynu BXOASITh TEPMiHOOA M-
HMIIi, sIKi CTOCYIOTBCSI T€Opil MOBHM i 3araJlbHOrO MOBO3HABCTBA, a TAKOX KOHT-
PAcTUBHOIO CJIOB’STHCHKO-HECJIOB THCHKOTO MOBO3HABCTBA. YMCICHHY IpyIy Yy
MAacMBi KJIIOUOBUX CJIiB cucTeMHM iSybislaw cTaHOBJISTH TaKOX HETePMiHOIO-
riyHi oguHuii. BoHu 6a3yloThCsl Ha cJIOBaX MPUPOAHOI MOBM Ta BigoOpaXKaroTh
eJIEeMEHTH 3MIiCTy JOKYMEHTIB, BaXJIMBi 3 MOTJISIAY MOILIYKOBOI MparMaTuku. /1o
TaKUX OIVHUIIL MOBM KJIFOUOBUX CJIiB HaJIeXKaThb: BJIacHi iMeHa: Mickiewicz Adam,
Stowacki Juliusz, Takox Tpi3BUILla MOBO3HABLIB, HAYKOBUI JOPOOOK SIKUX €
MPEeaMETOM IOCTiIKeHb, OOrOBOPIOBAHNX Y JOKYMeHTax: Stawski Franciszek,
reorpadiuHi: Kijow, Matopolska, Ukraina Ta xoprnopaTUBHi Ha3BU (3aKJaiiB,
yctaHoB): Polska Akademia Nauk, Instytut Slawistyki, Uniwersytet Lodzki. Yuc-
JICHHMMHU € TaKOX OJMWHWIII 3arajbHOHALIiIOHAJbHOI MOBH, SIKi € MPEAMETOM
JIOCJIiIKeHb, SIK, HATIpUKIIad, JeKceMU, ppa3eosiorizMu, MopdeMu Tolo: dusza
(myma), kwiatek (KBiTKA), serce (ceplie), sforice (COHIIR), stawiac zamki na lodzie
(OykB. OymyBaTU 3aMKM Ha JIbOMY), -OWac, -OWO0; CJIOBa, 1110 MalOTh BUCOKY
YacTOTY B MacHUBi JOKYMEHTIB, HalpUKJad, y MOJbCbKiii MOBi Ha3BU KOJIbO-
piB: Zofty (xoBTuUi1), bialy (06inuit), yacTuH Tina: reka (pyka), glowa (ronosa),
HayKOBUX 3i0paHb: kongres (KOHrpec, 3’i31), konferencja (KoH(bepeHLlis) TOIIO.

2. SIk yxke OyJ10 IAKpecaeHO BUIIE, ITiJ Yac MPOSKTYBaHHS MOBU KJIIOUO-
BHUX CJIiB iCTOTHUMU TTpoOJIeMaMH, $IKi CJTiJl oriepaTUBHO pO3B’s13yBaTH, € Oara-
TO3HAYHICTb, CHHOHiMis Ta BapiaHTHICThb TEPMiHOOAWHUIb, BAKOPUCTOBYBAHUX
y (YHKIIIT KITI0OYOBUX cIiB cuctemn iSybislaw. Lle ocobamBo BaxkKIMBO WIS pi3-
HOMOBHUX KOPUCTYBauiB Ta iHAEKCATOPIiB, SIKi MOTpeOyIOTh JOCTYIY 10 Ji€BOTO,
edeKTUBHOro iH(opMalliifHO-TOILIYKOBOIO iHCTpYMEHTY. TBOpPEHHSI KJIaciB eK-
BiBaJICHTHOCTI BiIOYBA€ThCS Y MeXKaxX OJUHUIIL MOBU (hOPMAaJIbHOTO OITHCY, a
TaKOX MOBHU MPEIMETHOTrO OIMUCY, SIKUI BigoOpazkae 3MmicT JokymeHTa [18]. 3ok-
peMa, y ¢opMabHili MOBI MOJAHO Pi3HI BapiaHTU iMEHi Ta IIpi3BUILA aBTOpAa,
Harp.: Oxceeoe Cepeeii Heanosuu = Qzegov Sergej Ivanovic, Shevelov George Y. =
Sevelev Jurij = Illesenés FOpuii Baadumuposuy = Illesenvos FOpiii (puc.1).

YV MmoBi (pakTorpadiuHiit (MOBIi IIPeIMETHOIO OINUCY) ITOAAHO CUHOHIMIUHi
OIVHULII Y MeXaxX OfHi€l MOBU, HATIp., MO. struktura tematyczno-rematyczna =
funkcjonalna perspektywa zdania = aktualne rozcztonkowanie zdania; i TOTOXHI
3a 3HAYCHHSM y 0araTboX MOBax Ta ajdasiTax: uec. aktudalni vétné clenéni =
funkcni vetna perspektiva = vétnd perspektiva; cnoseH. funkcionalna stavéna perspek-
tiva = tematsko-rematska struktura; poc. akmyanvHoe uneHenue npednoyceHus =
= KOMMYHUKAMUBHASL NEPCNEKMUBA BbICKA3bIBAHUS = (DYHKUUOHANbHAS NEPCNEKMUBA
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Ozegov Sergej lvanovic
Oxeroe Ceprei Mearoeud
Karpilovs'ka Evgenija Anatoliivna
Kapninoscexa ¢ Eerevin Auatoniiena
Shevelov George Y.

-S"-;eve[ev - _Junj ---------------------------
Sevelov T
-E‘;zerech -Jl..ll’lj ....................
-S-zewelow - - _JUﬂj ---------------------------
Weeenée " KOpwii Bnagummuposny
-Lijeaenbos _tOpui -------------------------

Puc. 1. ®parMeHT MacuBY KJIIOUOBMX CIIiB cUCTeMHM iSybislaw 3
BapiaHTaMU BJIaCHUX iMEH

BbICKA3bIBAHUS;, OOJIT. AKMYAAHO YACHEHUe HA U3PeHeHUemo = (QYHKUUOHAAHA U3-
PpeveHcKka nepcneKkmuéa = TEMO-PEeMHa CTPYKTYpa = meMamu4Ho-pemMamu4ta
cmpyKkmypa, yKp. aKkmyanbHe YaeHyeanHsa peuerHs (puc. 2).

VYci BulLe3ragaHi oguHUILI YTBOPIOKOThH OAWH KJac, i KOXXHA OAUHULIS Bif-
CWJIa€ 10 TOTO CaMOI'0 MacHUBY TOKYMEHTIB y cucTeMi iSybislaw. 3aBasiku LiboMy
KOPHCTYBa4, ITOAal0und Oydb-sIKMII TepMiH 3 IIEBHOTO KJIacy, He3aJleKHO Bil
MOBH I anpaBiTy, OTPUMYE TOW caMUii pe3yJIbTaT 3aruTy, Ty caMy KiHIIeBY iH-
¢opmaliito, a TakKoX MOBHOTY iH(opMallii pa3oM 3 EKOHOMI€EIO Yacy, OCKiJIbKHU
MOLLIYK pecypciB BilOyBa€ThCsl 32 JOIMOMOTOI0 KJIIOUOBHUX C/iB, CTBOPEHUX Ha

struktura tematyczno-rematyczna polski (pol)
aktualne rozczlonkowanie zdania polski (pol)
funkcjonalna perspektywa zdania polski (pol)
-ax'ryanbnoe n npeanowenwn 7 rosyjski (rus)
KOMMYHUKBTWBHEA NEPCNeKTUEa BLICKA3LIBAHUA rosyjski (rus)
hyHKUWOHANBHAA NEPCNEeKTUBA BLICKA3bIBAHWA rosyjski (rus)
akTyanHo unewewwie Ha wspevemwero bulgarski (bul)
TeMaTUYHO-PEMaTHYHA CTPYKTYPa buigarski (bul)
TeMo-peMHa CTpykTypa butgarski (bul)
E}:l_-l_lg:;gouanua M3peYeHCKa NepcnekTuea bulgarski (bul)
aktudlni vétné élenéni czeski (cze)
-f;.;n:n;c-é;'n‘i‘vémé perspektva T czeski (cze)
_v-étné perspektiva czeski (cze)
funkcionalna stavéna perspektiva slowefiski (slv)
tematsko-rematska struktora T slowefiski (sl)
aKTyanbHe YNEHYBaHHA PEYEHHA ukraifiski (ukr)

Puc. 2. Knac exBiBaJIeHTHOCTi TEPMiHiB 3 IECKPUMNTOPOM TOJL. struktura tematyczno-rematyczna
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OCHOBI Pi3HUX MPUPOJHUX MOB. HalroJIOBHIIIOI METOI0 € YMOXJIMBJICHHS
Jaim eeKTUBHOTO MiXKMOBHOTO molnyKy iHgopmaitrii (MIII), akuit «MoxHa
oInucaTy Ha aOCTPaKTHOMY PiBHi SIK 3aBJAaHHS, 11O TOJISITAE B MOLIYKY JOKY-
MEHTIB y MexXaX pi3HUX MOB. Y neBHOMY ceHci, MIII craHOBUTL rpaHUYHUIA
BUMAAOK TMpoOJieMn He30iry JIeKCUKU (aHTa. vocabulary mismatch problem),
TOOTO $SIBHMILIA, KOJIM JIEKCUKA 3alUTy KOPUCTyBaya i Te, 1110 MiCTUTbCS Y peie-
BaHTHOMY JOKYMEHTI, MOXYTb iCTOTHO Bimpi3HaTHCS» [22: 1].

2.1. Ilepumii eTan KOHCTPYIOBaHHS KJIACiB €KBiBaJE€HTHOCTI TOJISITAE Y
30MpaHHi TEPMiHOJOTIYHMUX OJUHUIB B OJHI MOBI, a MOTIM 1X YHOPSAKYBaH-
Hsl, mepeayciM YCYHeHHsI 0araTo3Ha4YHOCTi. YCyHEeHHS 0araTo3HauyHOCTI Tep-
MiHOJIOTi1, Y>KUTO1 y (byHKIIii KJIIOYOBUX CJiB, Ma€ BUPpIlllaJIbHE 3HAYECHHS,
OCKiIbKM 0€3 11 po3B’s3aHHSI KOPUCTYBA4 HE MA€ MOXKJIMBOCTI JOCTYITY 10 pe-
JIeBAaHTHOI iH(opMallii Bxke y MexXaxX OIHI€] MOBU, a HACTIIKN «ITepeHEeCeH-
HsI» TaKOI KapTUHU 3 OAHIET MOBM Ha iHIIi CTalOTh HenepeadauyBaHUMU. Tak,
HaIpuKiaa, 0araTo3HAaYHOMY ITOJIBCHKOMY TEPMIHY jezyk («cucTema 3HaKiB»
VS «OpraH MOBJIEHHSI») BiIlIOBiNalOTh B YKPATHCHKIili Ta aHTIiCHKilA MOBaX IO
JBa TEpMiHM, a came: Moea, language; a3uk, tongue. B aHIIICbKiN cuUTyallilo
11Ie YCKJIaIHIOE TO# (haKT, 1110 TEPMiH fongue, Xo4a i JOCUTH PilKo, Y>KUBaIOTh
TaKOX y 3HAYEHHI «CUCcTeMa 3HaKiB», IIOp. CKJIAJeHUIA TepMiH mother tongue
«MaTepUHCbKa MOBa». B yKpalHCBbKiil MOBi TEpMiH A3uK TaKOX YXWBaJu B
3HaYeHHi «CUCTeMa 3HaKiB» y CTapux JKepesiax (CTapoyKpaiHChKUX i JliTepa-
TYPHUX TBOpax HOBOIO YKPAiHCBKOIO JiTepaTypHOl MoBolo). IIporte itoro
BiZICYTHICTh Y CKJIa[i TMIEBHUX aHANITUYHUX HOMIiHALiN [mop. 1. 2.3.] Moxe
CJIYTYBaTH IiATBEPIXEHHSIM TOTO, 1110 1151 (hopMa BXXe BUMIILIA 3 YXKUTKY.

KpimM 6araTo3Ha4yHOCTi LIbOTO TUITY, Y TEPMiHOJIOTIi TaAKOX TPaIUISIOThCS
SIBULLIA OLUIbII PeryJisipHi, sIKi MOXXHA BUSIBUTU Ta OMKUCATU B KATEropisix MeB-
HUX JIEKCUYHMUX (PYHKIIiHA, TOp., HAMpUKIAA, <«[Ipolec—pe3yabTaT»: IOJL.
nominacja 1 (mpouec) — nominacja 2 (pe3ynsrat), nominalizacja 1 (mporec) —
nominalizacja 2 (pe3ynwrar), przektad 1 (nipouiec) — przektad 2 (pe3ynbrar),
zapozyczenie 1 (mpouec) — zapozyczenie 2 (pe3yabrat); yKp. Hominayia 1 (po-
nec) — Hominayia 2 (pe3ynwTarT), Hominasizayia 1 (Tipoliec) — HomiHanizayis
2 (pe3ynbTar), nepekaad 1 (poiec) — nepekaad 2 (pe3ynbraT), 3an03uteHHs
1 (mpouec) — 3ano3uuenns 2 (pe3yabraT). Xoda i TYT MOBIL MOXYTb Y>KKMBa-
THU Pi3HI TEPMiHM TSI BiZOOpa>keHHsI Pi3HUX 3HAYEHb, MOP. TOJI. Zapozyczanie
(mpouiec) — zapozyczenie (pe3yabraT) Ta YKp. 3anosuyysarus (pouec) — 3ano-
3uyennsa (pe3ynbrar). OTKe, MOBO3HaBLII HamaralTbCSl PO3Pi3HIOBATH TakKi
3HAYEHHS, a 3alPOBAJAXEHHS Ta BXMWBAaHHS Pi3HUX TEPMiHIB CIIPUSIE BIIOPSII-
KyBaHHIO 1Ii€1 TEPMiHOJIOTIYHOI cucTeMu. baraTro3HauHi TepMiHU Ha 3pa3oK:
Hominayis 1 (mpouec) — Hominayis 2 (pe3ysbTaT) CJIil BpaXxoByBaTU 3 METOHO-
JoriyHoro norsay. [TpoTe ixHs Bara 3 MorJjsay JOCTYITy 10 peJieBAaHTHOTO iH-
(opmaliiiiHoro MacMBy MEHILIa, HiXK y TTap TUIY NoJ. jezyk 1 vs jezyk 2. Lle Bin-
OyBa€ThLCS 3aBASIKM TOMY, 1110 TaKi TepMiHU 00’ €HY€E CeMaHTUYHA TTOXiTHICTD,
sIKa BilA3epKaloe OJM3bKUIA 3B’SI30K y MTO3aMOBHIN i MO3aTO0KyMEHTHIN pe-
aJIbHOCTI MiX BKa3zaHMMU MpolecaMu Ta iXHiMU pe3yjabsratamu. [THhopmaliis,
peJieBaHTHA JJIs IePIINX, BEJIUKOI MipOIO € PeJIEBAaHTHOIO i IJIsI IPYTHUX.
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OnHUM 3 LiKaBUX MPUKIAAIiB MOXe OYTH MPOEKTYBAHHS KJacy TePMiHiB,
MOB’sI3aHUX 3 YHiBepOalrieo. Y TMOJbChbKiii MOBO3HABUill TepMiHOJIOTII ycTa-
JIUBCSl iHTEpHALIOHAJILHUI TepMiH uniwerbizacja, xo4ya Brepiue Horo Oyio
BXXUTO B IMOJIBCHKIill MOBIi y (popMi uniwerbalizacja [21]. OnHak BapiaHTHa (op-
Ma uniwerbalizacja He mpyKuiiacsl B MOJbCbKOMY MOBO3HABCTBI ¢ y3araini ii
BXVBaHHSI MOXHA BU3HAYUTH SIK OAMHUYHE. 3 OIJISIIY Ha 1€, a TaKOX Ha Opak
LbOTO TepMiHa y OUIbIIIA KiAbKOCTI TEKCTiB, MOro He BBEAEHO 10 MAaCHUBY
KJIIOYOBMX CJIiB cucteMu iSybislaw. HaToMicTbh, y CI0BEHCbKOMY MOBO3HaB-
CTBi (DYHKILIIOHYIOTh JBa BapiaHTM iHTepHaliOHAJbHOIO TepMiHa univerbizacija
i univerbacija (Tak camMo I B iHIIIMX CJIOB’SIHCBKHX MOBaX, IOP. YKP. VHigepoa-
yis i ynieepbizauis) i NUTOMUI TepMiH poenobesedenje. JlediHilliliHi oOcsaru
TMIUTOMOTO I iHTEPHAI[IOHAJILHOTO TEPMiHIB Pi3HAThCS. TepMiHOM poenobesedenje
OXOILIEHO JyXe Pi3HOPiaHi cToBoTBOpui mpouecy. Sk mume M. Tonopuimy:
«...poenobesedenje 11¢ TOCTaHHS OJHOTO CJIOBA 3 ABOX YU OiJIbIIIE CJIiB, HAMPU-
KJan, seveda «BimoMO, OYEBUIHO» 3 se ve da «Bimomo, 110», a TaAKOX 3aMiHa
JIBO- YU KiJIbKACJIiBHOI Ha3BM OJHMM CJIOBOM 3a Y4acTi CJIOBOTBOPYMX MeXa-
Hi3MiB, Hanpukaan: nedovrsni glagol «1iecioBO HETOKOHAHOTO BUAY» — nedo-
vr$nik, cesta za avte «1opora IUisi aBTOMOOiNIiB» — avtocesta, drugi/niZji pred-
sednik «3acTynHUK ronoBu — podpredsednik» [23: 187]. OTxe, TepMiH poe-
nobesedenje MOXHa TIOTPaKTyBaTHU SIK pOIOBUII BiTHOCHO iHTepHAaIliOHATbHUX
TepMiHiB univerbizacija/univerbacija. Tlpote y 6araTbox Mmpausix CJIOBEHCHKUX
MOBO3HAaBIiB JOCUTh YXXMBaHi 0OMABA TEPMiHM. YBEACHHS 10 MepesliKy KJo-
YOBUX CJIiB IBOX IIUX OJMHUIB STK OKPEeMMX KJIaciB BUKINKaI0 0 iHpopMalriii-
HY HaJUIMIIKOBICTh i MOIJIO O BIUIMHYTU Ha OTPMMAaHHSI HEMOBHOI, HEAOCTaT-
HBOI KiJIbBKOCTi JOKYMEHTIB, IIPUCBIYCHUX IIMPOKO MOTPAKTOBAHUM 3aBIaH-
HSIM yHiBep0i3allii y CJIOBEHCHKMX Mpalsx. 3 METOIO ITiIBUIIEHHS MOIIYKOBOL
MparMaTUKM i CTBOPEHHSI CUCTEMMU, «IPYKHBOI» I KOPUCTYBaya, yCi TpU CJIo-
BEHCBKi OMHMUILI: poenobesedenje, univerbizacija i univerbacija cnin monatv B
OIHOMY KJIaci BHYTPIiLLIHBOMOBHOI €KBiBaJICHTHOCTI (Y MeXKax OIHi€l MOBM).
Hani Taknii OMHOMOBHMI KJIaC €KBiBAJIEHTHOCTI Ma€ OYTH TOB’SI3aHUI 3 iHIIIO-
MOBHMMM KJIacaMH, $SIKi BiZoOpaxkaloTb Te caMe CEeMaHTUUYHE I0Jie «yHiBepOa-
wist» (puc. 31i4).

TakuM 4yMHOM, KjJacu €KBiBaJ€HTHOCTI MOKa3YylOTh, XOU i CIIPOILIEHO,
MicIle OKpeMUX TEPMiHiB, YKUTHUX Y (PYHKIIiT KJTIOYOBUX CJTiB, Y B3AEMOBITHO-
IIEHHSIX i CTBOPIOIOTH 00pa3 TEPMiHOJOTIYHOI CUCTEMM IEeBHOI MOBM (J10-
KJagHime mpo ne auB. y npausgx: €. Kapminoscekoi [2], I1. KoBaabcekoro
[13], B. Kynbminoi i B. Tatapunosa [3], 1. Jyukys [14], O. Ocranuyk [16],

poenobesedenje sfowenski (slv)
univerbacija sfowenski (slv)
univerbizacija sfowenski (slv)

Puc. 3. Knac BHYTpillIHbOMOBHOI €KBiBaJICHTHOCTi CEMaHTUYHOTO MOJIsI «yHiBepOallisi» (cio-
BEHCbKa MOBa)
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T | Retsii(poll
yHuBepbauums rosyjski (rus)
univerbizace e S (20)
wvebesaa ¢ sowads (a)
poenobesedenje stowenski (slv)
unverbacie ... Slowenski(sh)
e i e e s ROk ()N
yHiBepbauyis ukrainiski (ukr)
yHisepbisaujn O ukraifiski (ukr)

Puc. 4. Kitac MixkMOBHOI €KBiBaJICHTHOCTI CEMaHTUYHOTO TTOJIST «yYHiBepOalis»

10. Pomaniok [4], €. BonkoBoi [1]. Ak 6auumMo, ynopsiAKyBaHHS TEPMiHOJIO-
Tii, BXXMTOI y (DYHKIIiT KIIOUYOBUX CJ1iB, CTAHOBUTb BaXKJIMBUM €Tal CTBOPEHHS
00roBOpPIOBAaHUX KJIACiB.

2.2. [HIIIO0 MPOLEAYPHO-METOIOJIOTIUHOIO ITPOOIEMOIO, IKa TTOCTAE ITi[I
vyac npaui Haxg ITIM, € HepiBHOMipHa po30yaoBa MacHBY KJIIOUYOBUX CJIiB B
oKpeMux MoBax (puc. 51 6).

3 orygay Ha Te, IO Mpalio Haa cucTeMolo iSybislaw 3iHilliloBaso MOb-
CbhKe CJIaBiCTMYHE cepedoBUIlE, MOJIbChKa MOBO3HABYa TEPMiHOJIOTiSI CTaHO-
BUTbh HAMOiNbIIY CYKYMHICTh ONMHULL MOBU KitouoBux ciiB. [ToHan 8 tuc.
KJIIOUOBUX CJIiB I'PYHTOBAaHO Ha OJIMHUIISIX ITOJIbCHKOI MOBH, 3 SIKUX OJIM3bKO
MOJOBUHHU CKJIaJal0Th MOBO3HABYI TEPMiHU.

JlexcuKy MobChbKOT MOBY KJIIOUOBMX CJTiB Mpe3eHTY€e BUmaHuit 1999 p. B
nareposiit Bepcii i 2006 p. — y Bepcii unudposiii Buiesragannii «CJI0BHUK
KJIIOUOBHUX CJIiB cliaBicTUMHOro MoBo3HaBcTBa» 3.E. PynmHuk-KapsatoBoi i

Stowa kluczowe

S

® jgavk polibi ® jervk romyjski ® vk cresh ok ukr st ® jgayk litewsh ® jeryk budganski ® jgayh grechk

® ey magedonsh @ jeryk wloski ® jervk dolnolurycki @ peryh hisspansh o jeryk lazinaki = peryho shomach ® peryk biaborusks

® jiovh chorwacki vk skraerisli ® jieyh lrancush ® peryh goenohudycki @ jgayk serhika ® ek angivhib

Puc. 5. YuacTb (y BiIcoTKax) CJIOB’STHCBKHX MOB Y MaCHBi MOBM KJIFOUOBHX CJIiB cUCTeMU iSybislaw
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stowa kluczowe

®terminy  ® wyrazenia nieterminologiczne = -

Puc. 6. YaacTtb TepMiHOJIOTIT Y TTOJTECHKOMY MOJYJTi MOBY KJTIOUOBHX CJIiB

X. KaprmiHcbKoi, B IKoMy 3i0paHo 0113bKo 2500 omMHUIIL, TOKA30BUX IS
MOJILCbKOI MOBO3HABYO1 ciaBicTuku [18]. s iHIIMX CI0B’STHCHKUX MOB Ta
aHIIiCbKOI MOBU, MpeAcTaBIeHUX y 0a3i iSybislaw, moku 1110 6pakye TakKux
CJIOBHUKIiB, BUIAHUX y ManepoBiii yu nudposiit popmi. HenmoBHi cIOBHUKMU
KJTFOYOBUX CJIiB OKPEMUX CJIOB’THCHKMX MOB MIiCTSITBCSI B CTPYKTYPi CUCTEMU
iSybislaw B KapToTekax 3pa3KiB ((popmMaTiB) MpPeAMETHUX OMUCIB JOKYMEHTIB.
Otxe, TOTPiOHO — 3TiMHO 3 MPUMHITOI KOHIICIIE i TpadikoM Ipami —
MOCTIiiHO ITOMOBHIOBAaTA M CHCTEMaTUYHO PO30yIOBYBAaTU TaKi CYKYIHOCTI
IIJISE TOTO, 1100 3a0e3MeYnTH pi3HOMOBHMM KOPUCTYBadyaM 3pYYHIIlle 3aCTO-
CYBaHHS MOBHM KJTIOUOBMX CJIiB ITiJI Yac TMOITYKY iH(popMalrii.

2.2.1. Y HagBHUX TIpalsx IMia yac po30yIoBU TePMiHOJOTiUHUX 3aCO0iB,
BimoOpaxkeHMX y KIIIOYOBHUX CJIOBAX MEBHUX CJIOB’STHCHKMX Ta aHTJIIMCHKOI MOB,
(yHKIIiT0 OMMCYy HaJaHo TTOJIbCHKii MOBI. Taka cuTyalliss MOTUBOBaHa TepeIy-
CiM MpaKTUYHUMU MipKyBaHHSIMU, a TAKOX HEOOXiTHICTIO BUOOPY KIIFOYOBO-
ro cjioBa y (pyHKIIil JeCKpPUNTOpA, SIKE BilMOBigano 6 TepMiHYy, JOMiHAHTHOMY
y MOJbChbKilt MOBi. Takuit migxig OyB 3pydyHUM 3 OTJISIAY Ha apXiTeKTypy iH-
(opmaliitHO-TIOLIYKOBOI cucTeMHu iSybislaw. ¥V IleHTpi cllaBicCTUYHOI HAyKO-
Boi iH(popwmarrii Inctutyty cnaBictuku [IAH HUHI po3rmoyaTo BUBYCHHS MOX-
JIMBOCTE MOJEpHi3allil i1 yIOCKOHaJIEHHS L€l CUCTEMMU, SIKi OLJILIIOI0 MipOIO
YHasIBHIOBaJIX O MOBHI IpedepeHLlii ii KopucTyBadiB. Y Meplily yepry, 3arja-
HOBaHO YMOXJIMBUATHU OJHOYACHY 3MiHY IIPUPOIHOI MOBH, Ha SIKili IpyHTOBa-
HO KJIIOYOBI CJIOBa, BUCBIUYBaHi Ha PiBHI OMUCY JOKYMEHTa B Oro MOIIyKO-
BOMy o00Opa3si, Ta 3MiHy MOBHM iHTepdeiicy KOopucTyBaua (aHIJIICBKOI Ta
pociiicbkoi). 3apa3 HenmoJbCbKOMOBHI KJIIOYOBi CJIOBa MOXHa 3HAWTU B I1O-
BHOMY 00c13i, ajie MOOAUYMTH X MOXHA JIMILIE Ha PiBHi 3aMCy MEBHOTO Kjacy
MIXXMOBHUX €KBiBaJIeHTiB. Takuii criocid € HEONITUMAILHUM 3 TIOTJISIIY iHIIIO-
MOBHUX KOPUCTYBauiB 0a3u. Y Mpoleaypi onpaioBaHHs HEMOJIbCbKOMOBHOL
JIEKCUKHW HeoOXiHA TaKOX 3MiHa, sIKa Ma€ IMoJisiraTu y BUbopi onTUMaIbHOTO
TepMiHa (BUCBIYyBaHOTO 400 JECKPUINTOpPA) y KOXKHIN MOBI.

ISSN 1682-3540. Ykpainceka mosa, 2017, Ne 4 23



I1. Kosanvcokuii, H. banacsk

2.3. Jlyxe BaxkJIMBOIO CIPaBOIO, 1110 MOTPeOyE OCMUCIIEHHS, € TAKOX MPO0-
JieMaTuKa IIMOMHY iHAEKCYBaHHS. [aeThcsl, MK iIHIIUM, PO TIUTAaHHS, SIKe M0~
pyuuB I @pere y cBoiii po3sinii «CeHc i 3HayeHHs» [12]. He MoxkHa He molri-
HYBaTHM BEJMKOIO BHECKY LIbOTO aBTOpa (SIK i 6araThboX iHILMX JIOTiKiB) Y PO3BU-
TOK IITYy4HMX MOB. Posrisgnatoun cnipaBy B TepMiHax I. dpere, MoxKHa TBEpAM-
T, 1O iCHYIOTb BUCJIOBH, SIKi MalOTh Pi3HUI CeHC (EKCTeHCiOHal), MpoTe Te
came 3HaueHHs (iHTeHcioHan). [IpekpacHoIo irfocTpalli€lo bOro TBEPIKEHHS €
HeTpUBIiaJIbHE pEUYEHHSI, SIKE OKPECITIOE TOTOXKHICTh BUpa3iB Takoro Tuity. I. Mdpere
CKOpUCTaBc 3 pukiany Beuipua 3ipka, sika € Bpaniwnboro 3ipkoro. BUSIBISIETbCS,
SIK 0a4MMO, 1110 TOM caMMii eKCTeHCIOHAI MoXe OyTU BU3HAYEHU y Pi3HUIA CIIO-
ci0. Ha rpyHTi MOBO3HaBYOI T€PMiHOJIOTI1 BIIMiHHOCTi B CEHCi TEPMiHiB MOXYTh
OyTH iCTOTHUMM, TI0p., HAIPUKJIAM: TIOJ1. narrativus/tryb narratywny; OOIL npeus-
KQ3HO HakAoHeHUe VS TIOJL. imperceptivus/tryb imperceptywny; OOJTL. umnepyenmus
Vs TIo1. tryb nieswiadka; 60nr. Heceudemencko Hakaonenue. ITpoTucTaBiaeHi napu
TEPMiHiB Pi3HSIThCSI O3HAKAMU He (paKyJITaTUBHUMU, a O0JIiIraTOPHUMM, CYTTE-
BUMM, SIKi Hajexano 0 BimoOpa3utu B aediHiliil (renarracja vs brak percepcji vs
niebycie swiadkiem). BiIMiHHOCTi LIbOrO TUMY MOXYTb BUSIBJISITUCSI TaAKOX MiX
Pi3HOMOBHMMMU TEPMiHAMM, 110D ., HATIPUKJIAJL: TI0J. jezvk 0jezysty Vs YKp. Mamipus
MOBA/MAMePUHa MO8a/MAMEPUHCLKA MO, CIIOBEH. materni jezik/materinicina.
Ak 6aurmMo, MpodseMu, 10 MOCTal0Th HAa PiBHI NPUPOIHUX MOB Y iX (DYHKIIi1
MeTaMOBHU (MOBU OITMCY MOHATH), MAalOTh CTAHOBUTH TOYKY Bi[UTIKy B aHaJIi3i iH-
(popmaliiitHO-TIOLIYKOBOI MOBM TapaHaTypaJlbHOTo TUIly. IaeThcs, BiacHe, Mpo
Te, 11100 y SIKOMOTra MOBHIlLLIMIA CHOCIO CITUpaTHCSl HA MOBHi 3HAaHHSI KOPUCTyBava
0a3M, OMHAK BOJHOYAC HE MEePEHOCUTU Ha piBeHb iH(OpMaIliiHO-TTOITYKOBOI
MOBM PO30iXKHOCTI, SIKi BAHUKJIM Ha i1ioMaTUYHOMY I'PYHTI.

Ax BUgaeThbCs, MepeHeCeHHsI TOHKUX po30iXKHOCTE TaKOTO poay Ha pi-
BeHb iH(pOpMaIliliHO-TIOIIYKOBOI MOBM MOX€ HEraTUBHO IMO3HAYWUTHUCS HE
TUIbKM Ha iHAEKCYBaHHI JOKYMEHTIB, a i1 Ha MMOBHOTI CYKYITHOCTi iHdopMa-
1Iii, OTpMMaHOI y BiAMMOBiab Ha 3anuT. Tpebda Oyn0 6, 0O4YeBUIHO, 3aTIPOBATUTH
SIKyCbh JOJATKOBY CUCTEMY BilICWMJIaHb, 3aBASIKU $SIKiiA MoxkHaA Oyyio O Kpaile,
Xo4a ¥ TpOXM TTOBIJIbHIIIIE, iHIEKCYBaTH, i KJIIOYOBIi CJI0Ba IILOTO TUITY 00 €I~
HYBaTH B KJIaCU €KBiBaJIEHTHOCTI.

3. Ilomani BHIEe MipKyBaHHS CTOCOBHO ITOOYIOBM KJIaciB €KBiBaJIEHT-
HOCTi y MacuBi 6araTOMOBHMX KJIIOYOBMX CIIiB cucTeMHU iSybislaw BeayTh 1o
KiJTIBKOX 3arajJjbHUX BUCHOBKiB. [lepemyciM BCTaHOBJIEHHS BHYTPIIIHBO- i
MiXKMOBHHMX KJIACiB €KBiBaJICHTHOCTI YMOXJIMBIIIOE KOPUCTYBa4aM JOCTYII IO
3HAHHS Yyepe3 OyIb-sIKe CJIOBO, 110 BXOJAMUTH IO TaKUX KiIaciB. 3aBASIKU LIbOMY
3pocTae iHpopMaliifHa LHiHHICTh CUCTEMU U BiIKPUBAIOTHCS HOBi LIJISIXU 10~
CTYIy JO 3HAHHS. YpaxyBaHHSI B MailOyTHbOMY, a TaKOX CTBOPEHHSI po30y-
JIOBAaHMX KJaciB €KBiBaJE€HTHOCTI, B SIKMX OYIYTh MiCTUTMCS OJMHMII 3 YCiX
CJIOB’SIHCBKMX MOB Ta 3 aHIJIICbKOiI MOBM, 3a0e3ne4yaTh e(DEKTUBHE BUKO-
puctaHHg 6a3m iSybislaw 11 pi3HOMOBHUX KOPUCTYBayiB. 30KpeMa, iCTOT-
HUM BUIAEThCS BpaXyBaHHS aHIVIiACbKOI MOBM B CTPYKTYpPi OKpeMHUX KJIaciB
€KBiBaJIEHTHOCTI, SIKE€ YMOXJIMBUTD BiJIbHE MOCIYTYBaHHS 023010 JJIsI TUX KO-
puCTyBauiB, AKi HE 3HAIOTh CJIOB’IHCHKUX MOB.
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KEYWORDS AND CLASSES OF EQUIVALENCE
IN THE ISYBISLAW SYSTEM AS A TOOL AND SUBJECT OF STUDY

The paper discusses the main stages of creating (establishing) classes of equivalence within a
multi-lingual keyword set in the bibliography of world Slavic linguistics iSybislaw which is avail-
able at www.isybislaw.ispan.waw.pl. This database is an information and retrieval system that was
made available to users on the Internet in 2007. Its idea was first presented to the wider scien-
tific community at the 12th Slavic International Congress in Cracow in 1998. Its main informa-
tion retrieval tool is the keyword language that has two basic functions in iSybislaw: metainfor-
mational and retrieval function. The keyword metadata is based on mapping of the content of
the documents in the database, while the retrieval feature of the language allows users to derive
(obtain) relevant information from all documents. We present the most important theoretical
and practical problems of creating such classes and methodological solutions used by the de-
signers of the iSybislaw system. The establishment of classes of intra-linguistic and inter-lingual
equivalence allows users to gain knowledge of any expression that constitutes a given class. The
information value of the system is enriched and new access points to the knowledge presented
in the system are created. In the future terminological units from all Slavic languages as well as
English that are going to be included in the equivalence classes will allow efficient use of the
system for multilingual users. It is particularly important to include English in the structure of
individual equivalence classes, which will allow non-Slavic speakers to use the database easily.

Keywords: information-retrieval systems, information-retrieval languages, keyword, linguistic termi-
nology, iSybislaw.
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